YK 821.161.2.09: 811.111
Poxkconana 3opiBuak

TBOPUYICTD JIECI YKPATHKHA B AHIJIOMOBHOMY CBITI

CHJI0I0 1 Kpacoro JIPHKH, MCHUXOJOTIYHOK TIHMOWMHOK 1 TEMaTHYHUM
PO3MAITTAM JpaMaTHYHHUX TBOPIB, TBEPE3ICTIO CBOIX KPUTHYHUX Mpalpb 1
ocobucroro MyxHicTio Jlecst Ykpainka 3aifHsuta Barome Micle y CBiTOBOMY
KpacHOMY MHChbMEHCTBi. OXapaKTepu30BaHO T'OJIOBHUX aHIJIOMOBHHUX Iepe-
KJlaJla4iB YKpaiHCbKOI MMCHbMEHHHIII Ta IXHil TBOpuMid 10poOoK. 3ocepemxe-
HO yBary Ha TOMY, II[0 NIepeKJIaiadi HaMarajucs BiATBOPUTH ISl YUTAUiB HE
ymme 3mict tBopiB Jleci Ykpainku, a i ixHio (opMy B yCiX BHIO3MiHHAX
PUTMY, PUMH Ta BipIIOBOTO PO3MIpY.

Kniouosi cnoea: moesis, ApamMaTuuHi HOeMH, Iepekiaj, IepeKaano-
3HABCTBO, aHTJIOMOBHUH CBIT.

Sk s ympy, Ha CBITI 3amanae

[NokuHyTHI1 BOrOHb MOiX MiCEHb,

I crpumyBaHuii IOMIHB 3acise,

BHoui 3ananenuii, ropiTumMe yIeHsb.
Jlecsa Ykpainka

TBopua ciagumna Jleci YkpaiHku — cBiTOBa CllaBa yKpaiHCHKOTO
KpacHOTro MUCbMEHCTBAa. Benukuii HoOBaTOp y HamIiil JiTepartypi,
»Tepiuit Hatr Heokmacuk” [1, 168], BoHa 3 PiAKICHOIO BUTOHUYCHICTIO
MO€EAHYBalla B TBOPUYOCTi HaiixapakTepHilli yKpaiHChKi HalliOHAIbHI
pUCH, HAI[IOHAJBHY CBIIOMICTH i3 PI3HUMH PEMIHICHEHIIAMHU 1
MOTHBaMH BCECBITHBOI KynbTypH. Benmuka 3aragka renis, Jlecs Yk-
paiHka 1 ChOrOJHI Cyd4acHilma 3a 0araThOX HAaIlMX CYYaCHUKIB.
[Toereca HabaraTo BUmIepeauia CBOIO €Moxy, 00 TBOpHUIa Yy BUMipax
BCEITIOJICBKUX, KepyBajacsd KpHUTEPiAMH CBITOBUMH. Tomy-TO ii
TBOPYICTh CTAHOBUTH OE3CYMHIBHHH iHTEpec 1 Ui aHTIIOMOBHOI'O
9yrTaya, Xxoua, uepe3 MOBHUH Oap’ €p Ta MeBHI HECIPHUSUIIMBI iCTOPUYHI
YMOBH, JJOTerep oMy Bioma Iie MaJo.

[epmmii anrnmomoBHMU Tepeknaa TBopiB Jleci YkpaiHku nmaty-
etbes 1916 p., xomu BomHouac y Jlommoni Ta Hero-Mopky 6yio
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Penernuist TBopuocTi Jleci Ykpainku

onyonikoBano kHmxkky “Five Russian plays with one from the
Ukrainian”. Iliero ykpaiHCBKOIO IT'€COI0 Oyiia JpamMaTWdHa MoeMa
Jeci VYxpainku ,BaBunoncekuii monon” [8, 153-173]. Ii mepexnan
Kapin Epix Beurogep Pobeptc (1894-1949), anrmiiicekuii giTepaTop i
npodeciiinuii nepexiagay (roJ0OBHO 3 POCIHCHKOI MOBH), y CITiBaB-
TopcTBi 3 KusHKOI Codieto Bonbcbkoro. Y 30ipiii Oynu Takox I’ €CH
A. Uexosa, /. ®ouBizina, M. €BpeinoBa — yci B nepexnani K. Po-
Oeprca. Jlecs VYkpaiHka MNpHCBITHIA CBOIO JpaMaTHYHYy TIOEMY
OJJHOMY 3 HaWTpariuHilMX TNepioAiB JaBHHOreOperchbKoi icTopii —
BaBUJIOHCBKOMY pabcTBy. YmMano xapakTepHHX pHC TOrO dHacy
MOBTOPHUIIOCS. B yKpaiHCbKili ictopii nobm Jleci Yxkpainku, komm
po30paT Ta MapHi YBapH, IO CBOI'0 Yacy PyHHYBaJIH €IHICTh MOJIOHE-
HUX TeOpelB, 3aBJald HHUIIBHOTO yaapy YKpaiHIsM sk Hamii (Ha
’Kallb, 3aBJAIOTh 1 choroani). Ilepexiam 3poOAEHO JOCHTH TOYHO,
a/ICKBaTHO, 3 XYJAOXKHIM BiT4yTTAM. Y TEKCTI — YMMajo apxai3Mis,
30KpeMa TpaMaTU4HUX, M0 CHPHUSIOTh BIATBOPEHHIO IyXy CTapo-
BUHH.

VY nepenmoBi go kHmkkH K. PobepTe posrisaas mo qpaMaTnany
MoeMy He JHIIe sIK JO0Ka3 IMMPOKHX JiTepaTypHUX iHTepeciB Jleci
VYxpainky, a it mo6auuB y Hill YKpaiHCBKY HaIliOHAJIBHY MpOOJIeMy —
npaBia, MOJaHy He B YKPAiHCHKOMY HAIliOHAIbHOMY onsi3i. Moro
CIIOCTEPEKEHHS IiJICYMOBYE Taka JyMKa: «, BaBUIOHCHKUH mMOJIOH”,
MepeKNIaZieHnii K emiior 10 IbOro TOMY, TMOKa3ye IOHEBOJCHHS
VYkpainu 1i MOIYTHIME CyCiTamu, ajie JyX TBOPY — IepeMOKHHI» [8,
XVI]. ¥ 1917 p. K. PobGeprc moBTOpHO OmMyOIIiKyBaB CBiil mepexiian
,BaBwioHcekoro monony’ y kamxkmi ‘A Russian Anthology in
English”, mo 3a #oro pemakiiero Buiinuia BogHovac y JIOHIOHI Ta
Hero-Hopky.

[epmioro crpo0O TIPYHTOBHIIIE O03HAHOMUTH aHTJIOMOBHOIO
yutaua 3 Jlecero Ykpainkoro Oymna noGipka i TBOpiB ,, Jlyx muiomeHo”,
omy6nikoBana 1950 p. B Hero-Mopky Corozom ykpaiHOK AMepHKH
[13] Ta moBTOpHO B 1971 p.—y MicTi Bectnopt (mrat KoHHEKTHKYT).
Iepexmagu 3poduB IlepciBanp Kanmi (1891-1947), Bigomwuii sk
nepeKyiazady TBOPIB YKpaiHChKUX KiIacukKiB: kpim Jleci Ykpainku —
I. ®panka, T. llleBuenka, Mapka Bouka, O. KoomisHceskoi, M. Ko-

49

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com



http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com

mrobuHebkoro, O. Makosesi, M. JIeBuilbKkoro — Ta aBTOp CTaTed mpo
Hux. [lepexknanap takox moBicte O. KobunsHcbkoi , B Hequmo paHo
3L Komasa...”, ajie pantoBa CMepTh TiepepBalia 1o poooTy.

VY 36ipui ,, Jyx miiomenro” Bmimieno 28 TBOpiB, cepell HUX Apamy
»DOSIpUHS", npamaTudHi noemu ,Ha pyinax”, , BaBuIoHCBKHit mO-
qoH", ,Ansokat Maprian”, npamy-geepito ,JlicoBa micHs”, apama-
TUYHY cleHy , [direnis B TaBpuai”. 30ipka BKIIOYae YMMao BipIIiB,
0 CTajdl XPEeCTOMATIHHUMH JyIs YyKpaiHChbKOro ymTaua: ,, CioBo,
YoMy TH HE TBepaas kpuis...”, ,JlocBitHi orui”, ,,3a0yra TiHp” Ta iH.
Omny06ikoBaHi MepeKiIaay OXOIUTIOITE Pi3Hi nepioau TBopuocTi Jleci
VkpaiHku 1 me pa3 MATBEP/UKYIOTh OyMKYy M. ['pymieBcbKoro:
» IBOpuicTh Jleci VYkpalHku — Ii¢ SKHICh THTAaHIYHUN XiI 10
BEJIETEHCHKUX YCTYIaxX, HE PYLIEHHX JIIOJCHKOIO HOTOI0, JI¢ KOKEH
KpPOK, KOJKEH TBip O3HA4aB HOBY CTajilo, BiJKpWBaB Iepel OYMMa
IPOMaJSHCTBA HAIIOTO BCE HOBI MEPCIEKTHBH MUCII, Bce HOBI 00pii
o0pa3zis”.

VY mepenmosi a0 30ipku , Jlyx miomento” mpogecop Komymoiii-
cekoro yHiBepcutery K. O. MeHHIHT Tak BHCIOBIIOEThCA Tpo Jlecio
VYkpainky: ,Ilonym’'sHa m000B 10 BOJI, BiApaza J0 THUpaHii,
JIECTIOTU3MY, 3aXUCT MPaB MPOCTHX JIFOJICH — OCh MOTHBH, 1110 TTOCTIi-
HO JIyHalOTh y TBOpax YKPalHCBKOI MUCHBMEHHHIN. 3 KOXHHM
JecATHPIUYsIM il JiTepaTypHa cliaBa sSIK OAHI€T 3 MPOBIIHUX MOcTaTel
yKpaiHChKOi JIiTepaTypu 3pocTtae, 00 1i TBOpM HE JIUIIEC BHTBIp
YKpaTHCBKOTO TeHis, a i HeOl[iHeHHUH BKIJIJ y CBITOBY JiTeparypy”
[13, 15].

3aranom [1. Kanni anekBatHO BiATBOpHB AyX JIeCHHHX TBOpIB,
MOJIEPHI3M BUpa3y, CHIY i MOTYTh TPOMaJSHCBKOI JIPUKH, 3BOPYII-
JUBY JKIHOYHICTh IHTMMHHUX HAacTpoiB. B aHrIoMoBHOro 4mraya
CKJIAZIA€ThCsI MpaBUIIbHE YsiBJIEHHS 1 npo Idireniro, mo pBerbes a0
pimHOTO Kparo, 70 ciM'i — i caMe 3apajl HUX 3MYLIeHA 3aTUIIATUCS
Ha uyxuHi (, [pirenis B Tapuai”), i npo danTtoBy npyxuny xemmy
JloHarti, 110 3peKiiacs BIACHOTO IIacTs, a0 MpOoMIIa B KpaiHy ClIaBu
bearpiue (,3a0yra TiHb”). BiH BiguyBa€ MEPEKOHJIMBHN IMPOTECT
MPOTH YrOJOBCTBA, JIETKOAYXOCT1 W JIMIIEMIPCTBA, YHTAIOUW aHIJIO-
MOBHY iHTepHperaiito , ArBokata MaptiaHa”.
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Penernuist TBopuocTi Jleci Ykpainku

Opnna 31 cBoepigHocTelt mouepky Jleci YkpalHKU — 1€ THOMH,
MPUKIHIEB] CEHTeHIlil, skuMu oOMiHIOIOThCs 11 repoi. [1. Kanmi B
OCHOBHOMY TPaBWJILHO BIiATBOpUB X y mepeknani. Ock 3HaMEHHTI
cioBa npopountii Tipuu (apamatnyHa nmoema , Ha pyinax”):

BnarocioBennuii Toi, XT0 X0 nae!
Jlexxaunm Kparo piIHOroO HEMae,
UYuii x7110 1 mpatst — Toro i 3emiist

[4, 1101, 171].

VY nepexnani [1. Kanai untaemo:

Blessed is he whoever gives us bread!

He hath no native land who lies supine.

To him who sows and reaps —to him the land!
[13, 231].

Abo x ckazani y Biguai cioBa YosoBika 3 Ti€l K IpaMaTHYHOL
noemu: ,, PyiHi He noTpiOHa obopona” [4, 111, 171] —“A shattered ruin
needeth no defence” [13, 231].

Y 1950-1956 pokax nepekinau 3i 30ipkH ,, Jlyx TIIOMeHI0” 4acTo
nepenpykoByBaigu mepioguuni Bumanus “The Ukrainian Weekly”,
“The Ukrainian Review”, “The Ukrainian Quarterly” (B octanHbOMY
gacto apykyBaB cratti I1. Kaui HanmpuKiHI ®KUTTS).

VYV 1945 p. II. Kauni omyOmikyBaB y razeri “The Ukrainian
Weekly” mepeknan onosimanus Jleci Ykpaiuku ,,PosmoBa” (3pa3ok
MCUXOJI0TiuHOI mpo3n). M. JIydkoBHY mepepyKyBaB HOro y peaaro-
BaHill HUM aHIJIOMOBHIH aHTONOri yKpaiHCHKOro omoBigaHHs , IXHiit
kpai” [10, 117-132].

VY 1963 p. kananceki ciasictu K.-I'. Aanpycumma ta B. Kipk-
KOHEJl OMmyOJIIKyBalld YKJIAJIeHy W IepeKaJeHy HUMHU aHTJIOMOBHY
aHTOJIOTiI0 , YKpaiHcbki moetn 1189-1962", mo oxoruiroe BiciM
CTOJIITh PO3BUTKY YKpaiHChKOI moe3ii: Bif ,, CioBa npo Iropie nmoxin”,
aym XVI-XVIlI cr. ngo B. Cocropu, O. IBaxa, €. IlnyxHuka,
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B. Boouncekoro, M. baxana ta iH. [11]. ¥V KkHH3i mpencraBieHO
TBOpuicTh 102 yKpaiHCHKHX TOETIB.

B. Kipkkonen (1895-1977) — aHITIOMOBHMI NMHUCHMEHHUK, Tepe-
KJIa1a4-TIOMIrIOT, y4yeHui-dizonor. barato pokiB BiH MelIKaB y
Binninesi, e BUBYaB MOBY, KHTTS 1 MOOYT Pi3HUX €THIYHUX TpyH. Y
1948-1964 pp. Oy mnpe3ugeHTOM AKaAidCHKOTO YHIBEPCHUTETY
(M. Bondsin, mposinmis Hosa Iormaumis). B. Kipkkonen Buman
nona)l 40 KHIKOK BIPIIOBAHUX TMEPEKIaliB, 30KpeMa , CBporeichKi
enerii’ (OtraBa, 1948), , Vropceka my3a” (Binniner, 1933), ,,3omora
ckapOiBHs moJbcbkoi Jtipuku”  (Binwimer, 1936); myxe Bmano
nepekias , [Tlana Tageyma” A. Miukesuda (ToponTo, 1962). Ony6ii-
KyBaB Yy BJIACHOMY TMepeKiiaji aHTONOTiI0 Moe3il HalioOHANbHUX
meHmnH Kanaau, Brimodatoun ykpaincbky (tBopu O. IBaxa, 1. Ku-
pisika Ta iH.), mig 3aromoBkoM ,Kawnajaceki obepronu” (Bimmirmer,
1935). Sk oauH i3 YUIBHUX IHIIIATOPIB MYJIBTHUKYJIBTYPATi3My B
Kanazi, poObuB mopivHi orisgau pi3HOMOBHOT JIITEpaTypy i€l KpaiHH,
KpiM aHrio- i ¢pankomoBHOi. Y cmiBaBTopcTBi 3 II. Kpatom
B. Kipkkonen mnepeknaB ,,CioBo mpo Iropie moxin” (CackaTyH,
1947).

K.-T'. Auapycunmn (1907-1983) — nekcukorpad, nitepaTypo-
3HaBeIlb, TMEPEKyIajay, OJWH 13 3aCHOBHHKIB KaHAJChKOI yKpaiHic-
TUKW. TpuBanuii 4vac BiH OyB KEpIBHHKOM BiITy CIABICTHKH
CackaueBaHcbkoro yHiBepcurery (Cackatyn, 1950-1975). ¥V cniBas-
topctBi 3 [Ix. Kperrom K. Anmpycumms yknaB , YKpaiHCBKO-
anrmiceknit cmoBuuk” (Toponto, 1955; 1957; 1981; 1986), mio
Bmimae 95 tuc. cmie ta 35 thc. dpaseomorizmie. Y 1964 p. y
nepexnani B. Kipkkonena ta K. AHapycuinHa BUHIIOB IPYKOM Y
TopoHTo Malixe MOBHUM aHTIIOMOBHUI ,, Ko03ap” T. IllepueHka.

B anTosnorii ,, Ykpainceki moeru 1189-1962" ymimieHo nekiabka
nmipuuHux 1eaeBpis Jleci Ykpainku: “ Contra spem spero!”, , [loputs
Moe ceprue...”, ,3a0yra Tiap”, , Cl10BO, YoMy TH HE TBepaasi Kpuls...”,
»€peMie, 310BicHUE nipopoue...”, , | Bce-Taku 10 TeOe nymKa JuHe...”,
»Jle TOoAuIMCsA BHW, ToJIOCHIi ciioBa...” B aHIJIOMOBHHMX BapiaHTax
K.-I'. Anapycummn ta B. KipkkoHen 1ocarin MakcuMabHOI OH3b-
KOCTI JI0 TICPIIIOTBOPIB. TOM K€ MOTHB 0e3MEXKHOI JIto0oBi 10 Ykpai-
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HU, T€ X TOCTPE BIOUYTTS JIOACHKOro OO0 1 KPHBI Hapomy, Ta X
kamoba mpaBam W crpaBemuBocTi. | Mmaibke azekBatHa ¢opma
XYJ0XKHBOTO BHUCIOBY. He3po3ymino, mpaBaa, 4oMmy IMepekiagadi
00’ ennanu Bipii , 'oputh Moe ceprite...” (tmki , Menoxii”) ta , I Bce-
Taku 10 Tebe aymka suHe...” (umki , HeBimbHuYI TicHI”) B OAHY
noes3ito Mij Ha3Bow mepinoro Bipiia — “ My heart is ablaze’ [11, 256—
257].

Y 1968 p. B Toponto omy0OiikoBaHO BuOpaHi TBOpu Jleci
VkpaiHku B aHIIIoOMOBHOMY Tiepekiani B. Piu (p. . 1936) — HaiiBino-
MilIOi Ha CHOT'OJHI MEpeKIaJadKy AaHJIIHCHKOI0 MOBOIO YKpaiH-
CBKOTO XY/I0XKHBOTO ciioBa [2]. B. Piu — unen [en-kiy0Oy (3 1961 p.),
naypeat Ilepeknamanpkoi npemii imeHi . @panka Coinku nuchbMeH-
uukiB Ykpaiuun (1997), miticamit unen HTII (3 2005 p.), xaBanep
opaena Kusiruni Onbru |l crynens. (2006). HaBuanacs B Okcdopa-
cekomy (19551957, icropist aHrmifickkoi MOBH) Ta JIOHIOHCEKOMY
(1958-1961, matemaruka, (akyIbTaTHBHO — YKpaiHCbKa MOBA) YHi-
BepcuteTax. Ymepiie Oyna B Ykpaini 1991 p., ma IlleBueHkoBiii
mormii — 1998 p. I3 2000 p. cuctemaTHyHO MpHiXIKae B YKpaiHy,
30KkpeMa A0 JIbBIBCBKOTO HaIliOHANBHOTO YHIBEPCUTETY iMEHi
I. ®panka. ABTOp 30ipoK OpuriHambHHX moe3ii: ,Eckizu” (1960),
»llepensicauku # obpasu” (1963), ,Cnammuua wmpiii” (1964). ¥V
1962-1969 pp. ta 3 2001 p.— BHAaBeup >KypHaly, MPUCBIUEHOTO
moesii, “Manifold” (, Posmairra”). V 1969-1989 pp.— unen penaxitii
HaykoBoro TrokHeBuka “Nature’ (,ITpupoma”). 1993-1999 pp.—
3acTynHuK penakropa “The Ukrainian Review”. Ilin BrismMBoM mpaiih
XK. Mezngenesa (ki nmepexiiaziana aHIICHKOIO MOBOO) 3aXOIMUIIACS
00poTHOOI0 3a MpaBa JIIOJWHM, 30KpeMa B KpaiHax TOTaJliTapHOro
pexumy. [lig pi3HUMHU TICEBAOHIMAMM THCAlla MPO JUCHUICHTCHKUN
pyx, 3okpema B [lompmi # VYropmuHi. YuyacHuk BcecBiTHBOT
KoH(epeHwii npo Jroackki mpaBa B Mocksi (tpaBenp 1991 p.).
[Nepexmana TBopu 46 ykpaiHCBKMX TUCbMEHHHKIB. [lepimii mepekan
yKpaiHcbKOi moe3ii — mposory go moemu [. @panka ,Moiiceir”
natyerbes 1957 p. [epmmit nmepexian noesii T. [lleBuenka — moemu
»KaBka3” — omy0aikoBano 1959 p. pazom i3 po3Bifkor0 nepekiiagaya
npo uei TBip. IlominmeHHro SKOCTI MepekyiaiiB i CHpHsIN KOH-
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cTpykTuBHUME mopagamu [1. 3atines i B. CBoboxa. 1961 p. omy0si-
kyBana 38 mepeknaaiB (cepen HuX — 9 moem) y mo6ipmi ,ITicHs i3
tempsiBu” (Jlonmon, 1961), mo Buiilia K nepiia 4YacTHHA MEPIIOro
TOMYy 3ariaHoBaHoro llIeBUeHKIBCHKMM IOBUIEHHUM KOMITETOM Y
BenukoOpuranii TputomMHOro BuaaHHs TBopiB  T. llleBueHka
aHTJIHCHKOI0 MOBOK. YuMmano mepekiaaiB MOAaHO B TEPiOAWII
BenukoOpuranii, 3okpema B “The Ukrainian Review”, ne omy6iiko-
BaHO NUKI , B kasemari” (1965), moesii ,,Con” (,Ha manmmmi....”,
1964), ,Ha Biuny mam stb Kotmspescekomy” (1969, 1998), , do
OcHoB' ssnenka” (1993), , Jliuy B HeBomi aui i Houi...”, , [Tompaxamnie
11 ncanmy”, , 51 He He3mykaro, HIBpoKy..." (1994). Ha nam’ ITHUKOBI
T. lleBuenka B Bammurroni octanHio crpody , 3anopity” Bukap0o-
BaHO B mnepeknazai B. Piu. [lepexnana nekinpka OUIBIINX 32 00CSATOM
TBOpiB Jleci Ykpainku — npamatuyni moemu , Kaccanapa”, ,Oprist”,
npamy ,, Kaminawmii rocionap”, apamy-geepito ,, JlicoBa micHs”, moemy
»Po0epT bproc, KoOponb MIOTIAHACHKHI ,— Ta OKpeMi JIpHUYHI
mreieBpu  (omyOsIiKOBAaHO OKPEMOK KHMIKKOIO Ta B KBapTaJbHUKY
“The Ukrainian Review”), noesii I. ®panka (moemu ,, Moiiceii”, 1973;
»CMmepth Kaina” 1998), I'. CxkoBopomu, JI. I'mibosa, €. TlnyxHuKa,
[1. ®ununosuua, Onekcanapa Onecs, lO. Jlumu, B. CumoneHka,
B.Cryca Ta in. Yumano mepeknaaiB, 30kpema ,[aiimamakiB”
T. llleBuenka, mipuku . ®panka, gorenep He omyOnikoBaHO. 3a
imirfiatueoro  FOHECKO  yknana Ta mepekiana aHTJIOMOBHY
aHTosorio Ginopycrkoi moesii “Like water, like fire” (tBopu copoka
moetis, 1971). 2004 p. y BumaBHMIITBI pamio ,,CBoboma” omyodiko-
BaHO MepeKiagu OiTOPYCHKMX BIpIIIB MO BOIIO, IO iX 3poOuia
B. Piu. BoHa € Takok aBTOpOM TIepeIMOBH 1 KOMEHTapiB 10 OKPEMHX
TBOpiB Ta ix aBTOpiB. ABTOp mochimkenHs ,OO0pa3 eBpes B
MOCTCTATIHCBKIA  pajstHCBhKI  OutopychKiit  mitepatypi” (1984).
Uumano mepeknaniB B. Piu i3 TBoOpiB ykpaiHCHKHUX 1 OLIOPYCHKHX
aBTOpiB yMmimieHo B ,30ipmi moesiit” (yka. JIk. Cimkid, JIoH/IOH,
1962), xyau yBiiinuty Haiikpari 3pa3ku cBiToBoi Jipuku. [lepeknanae
noesii LI. K. HopBina, AaBHbOCKaHAMHABCHKY 1 JaBHBOAHTIIIHCHKY
noesito. ABtop crateid mpo T.llleBuenka i B. lllekcmipa, I. Kot-
nsipeBcbkoro, 1. ®panka, JI. ['nidosa.
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Ho 36ipku 1968 p. BrmoueHo apamy ,Kaminauii rocmomap”,
npamatuiHi noemu , Kaccangpa”, ,Opris”’, moemy , Pobept Bproc,
KOpOJIb TIOTIaHAChkuit”, 1ukn ,Cim crpyn”, Bipmi “Contra spem
spero!”, 1 i xomuchk Goponack, MoB I3paine...”, , Eminor” (,XTo He
®HB mocepen Oypi...”). TyT ke 3HaXOAMMO COJIJHUI HApUC PO
KHUTTS, Moe3it0 Ta Apamaryprito Jleci Ykpainku, mo #oro Hammcas
npod. K. bina 3 OTTaBCchKOTrO YHIBEpCHUTETY.

TBopuicte Jleci YkpaiHku — MOCTIHHO B I[EHTPI MepeKJIagabKux
intepeciB B. Piu. [lokaz npomy — i1 mepeknaau apamu , bospuns’
(mix myxe mikaBum 3arosioBkoM “Her Excellency” [16]), npamatiu-
HOI moemHu , BaBuioHchkui mosion” Ta apamu-deepii ,, Jlicopa micHs”,
onyomikoBani B 1992-1994 pp. y kBaprampruky “The Ukrainian
Review”. Ha »anb, 1999 p. BiH nepecraB BuxoautH. Lle — Benmuka
BTpaTa JUIsl aHTJIOMOBHOI YKpaiHiKH.

Ocranniii nepexnan B. Piu 3 Jleci Ykpainku — e mepiauHa
r000BHOT JIipUKK «YcTa rOBOpSTh: ,BiH HaBiku 3ruHyB!..”» — «The
lips proclaim that ‘Heis goneforever!..’» [18].

Y 1971 p., nanepenoaHi cropiunoro rosineto Jleci YkpaiHkw,
BUIaBHUIITBO ,Muctenteo” (KuiB) omyOmikyBamo apaMaTHUHY
moemy ,B karakombax” sk sgBoMmoBHe BuaaHHs [3]. Tlopyd 3
OpHUTiHAJIOM TMOJAHO AaHIJIOMOBHUU miepeknan [. Bup’ropchkoro
(Txona Bipa, 1906-1983). Bin — jmockoHanuii nepekiangad TBOPIB
T. lleBuenka, 1. ®panka, 1. Kortispercbkoro, M. Puibchkoro ta iH.
Jbxon Bip wacto BucTynaB i3 mepeknagamMu JlecHHUX TBOpIB Ha
CTOpIHKax KaHaJCbKoro mnepioguynoro BuganHs “The Ukrainian
Canadian”. Ma0yTb, HaiiBaadimmM OyB HOro mepekiaj TPUHAALSTH
crpod i3 moemu ,, [laBus ka3ka” (omyo6nikoBano 15 mrororo 1960 p.).

[epexman apamatnunoi moemu ,, B xaTakombax” craB oKpacoro
nepekiaaamnbpkoro A0pooky Jxona Bipa. Y mpomy TBOpi moereca
CTaBHTh 1 PO3B’'s3yE CTpallHy MpPoOJeMy: B yMOBaX MEpeTBOPEHHS
BipM B 1J€OJIOTiIO, MiJMIHH JyXOBHOCTI — JOIMOIO, CIIPaBXKHIX
TYMaHICTUYHUX BapTOCTEH — MCEBAOMIHHOCTSIMH, TOPIOM CIYyCTOLIe-
HuMu inesmu Jlecs Ykpainka cTBepipKye, 10 cripaBxHs JlroquHa
MOXK€ TEPEeMOITH B CBOEMY CaMOTHBOMY OVHTI TPOTH CIIIOrO,
3aypMaHEHOr0, a BOJHOYAC >KOPCTOKOTO W arpeCHBHOTO HATOBIY.
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Ocph KynbMiHAIIMHUIT MOMEHT B OpHriHali Ta B mepeknaai J[xoHa
Bipa:

A gects Bimgam tutany [Ipomereto,
0 HE TBOPUB CBOIX JIFO/IeH pabami,
110 MMPOCBITHB HE CJIOBOM, a BOTHEM,
O0poBcs HE B MTOKODI, a 3aB35TO,

1 My4uBCsl HE TPH JiHI, a 0e3 JiKy,

Ta HE Ha3BaB CBOI'O TUPaHa 0ATHKOM,
a JIGCIIOTOM BCECBITHIM, 1 POKJIAB,
BILI[yIOYH YCIM OOram rmoruoesb.

S Benin #ioro migy [3, 68] —

Prometheus alone | homage pay,

he did not make his people into slaves,

he brought the light with fire and not with words,
he fought not meekly but with courage bold,

he suffered not just three but countless days,

his tyrant he did not a father call

but as a universal despot cursed,

foreboding the destruction of all gods.

I'll follow in histracks [3; 69].

VY ciyni 1971 p. BuitmoB npucesuenuii Jleci YkpaiHii BHITycK
xypHany “The Ukrainian Canadian”. HaiiapricHilie B HbOMY — 1€
JiTepatypo3HaBua cryniss M. CkpurnHuk Ta 1 mepeknanu JlecuHoi
noesii — BipmriB ,,Hanis”, ,, Beuipas roguna”, , JIito kpacHee MUHY-
mo...", ,Mamo, ime Bxke 3uMa” 1 TPO30BOr0 OMOBiAaHHS ,bina
HaBunTh” [9]. M. Cxpunuuk (p. . 1915) — GaraTopiuHuii criiBpeaak-
TOp 3raJIaHOr0 BHIIE XypHaJIy — OnyOiiKyBajia Ha HOro CTOpiHKaXx
TBOPH Ta ypuBKUA TBOpiB 118 maiicTpiB yKpaiHCBKOTO KpacHOIO
MUCHbMEHCTBA.

1975 p. kuiBcbke BUIABHUITBO ,JlHINPO” BUgano m00ipKy
noe3iii Jleci YkpaiHku B OpuTiHami Ta B aHMNIIHCBKOMY IepeKiai
»Hamisi. Hope”. Tlepexmaau 3poouna I'. Epanc (p. u. 1916) 3a penak-
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uiero JIx. Bipa ta B. C. Pyxuupkoro. KHnxka oxomioe po3mairTs
IPOMaACHKO-MOMITHYHOI, (PiTocoPCchKOi Ta IHTUMHOI JIPUKH HAIIOi
noerecd. TBOpHM pO3MIMIEHO B XPOHOJOTTYHOMY TMOPSIKY, Bill
pannboro Bipma ,Hazmis” (1880) mo moesii ,, XTo Bam ckazas, IO s
cnabka...” (1911). Vceoro moGipka Bmimye 45 mnoesii, 3 sSKuX
NBAJISITh TEPEKIAJCHO BIIEpINE IO-aHIiichkoMy: ,,Boporam”,
.LlopBanacs HeckiHueHa po3moBa...”, ,HiobGes”, ,TBoi nwmcru...”,
YUMaJIo BIipIIiB 13 HUKIIB ,, Putmu”, ,, Becna B €rumnri”.

e 1971 p. I'. EBanc mepekmana Tpu moesii Jleci Ykpainku:
»,doro To dacamu, sk csamxy 3a aito..”, ,Ha morup 3 Minkesuua”,
“Contra spem spero!” (kypuan “The Soviet Literature’ 1971, 4. 2 ta
4. 1 kBapTanbhuka “ UKraing” 3a Toii xe pik).

ToHKE CHPUNHATTS aBTOPCBKOIO CTWJIK, IWJbHA YyBara Jo
XYZIOKHBOI CBOEpimHOCTI oOpasHoro MucieHHs Jleci YkpaiHku, 1o
KOXKHOT'O i1 CJIOBa — OCh 110 XapakTepusye mnepeknany ['. EBanc. Ane
MaeMO ¥ iHIIE BigUyTTS: Halla Mmoereca A0Ope MOYYyBaEThCS B
AHTJINACHKIA MOBHIN CTHXii, Tl TBOPH YHUTAIOThCS, SK OpPUTIHAIbHA
Mmoe3isi, Xxoya BOJHOYAC BIIYYTHO, IO CTBOPEHO iX IHIIIOK MOBOIO, B
HIIIH KpaiHi.

Benuke nocsraenns . Eranc y Tomy, 1110 BoHa 3yMijia, Xxo4da 0
JesKOI0 Mipoto, Tiepenatu purMomenoauky Jleci Ykpainku — onHy 3
HalimoTaeMHIMMX ocoOnuBocTel i My3u. [Ipo ycmix 30ipKH CBiTIHTH
i Te, 110 BOHA MBUKO cTajia OibmiorpadiuHoro pigkictio, 1 B 1981 p.
BHJIAaBHUIITBO ,, J[HINIpo” mepeBuaaro ii.

1985 p. ,, [Aninpo” omyOmikyBano apamy-deepiro ,JlicoBa micHsa"
B opurinam ta nepeknazi I'. Esanc [5]. TTepexnamgayuka 10CHTE BAATIO
BigTBOpMia (opMmy IpamMu Ta ii 0Opa3u, MOOYT BOIHMHCBKOIO cela
kinnsg XIX cropivusi, CTBOPUBIIY IIKAaBUH TEPEKIIA, 31 CIIPaBKHIMU
TBOPYMMH 3Haxinkamu. Ha aHTTTOMOBHOTO UnTaya YrMMaie BpaskeHHS
CIpaBUTh TOCTPUH, HENMPUMUPEHHUH KOHQIIKT MiX mepcoHidi-
KOBaHOIO TPUPOJIOI0, 3BOPYILIMBO MPIHHOI, HDKHOIO Ta IMpeKpac-
HOIO, 1 CYMHHUM JKHTTSM Jtofiel. B aHrmilicbkOMy TEKCTi 30epexeHo
Oinmii BipmI TaM, Jie BiH € B OPHUTiHAJ, PUMOBaHUM PsIKaM TaKOX B
OCHOBHOMY BiJNOBiIal0Th PUMOBaHi. BUIaHHS MpHKpamaoTh Taja-
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HoBHTI UtocTparltii O. CaxHOBCBKOI Ta IiKaBa MepeIMoBa JIiTepaTypo-
3HaBns O. [leitua.

1981 p. BupaBHUNTBO , [ aiimiepien npec” y Binninesi omyOmiky-
BaJl0O OKPEMOIO KHHXXKOIO IepeKiald YKpaiHCHKOrO XYAOKHBOT'O
clloBa, IO HaJeXaTh KaHAJACBKIM Tepeknaaadyil, TMoereci Ta
xypHamicrii @. P. I'. Jlaiiceii (1874-1953), ,CniB ynpomoBx BikiB”
[7]. Cepen nux 3uaxoaumo ,, Jlicoy micuio”. Imoctparii C. HepHeripb-
KOT'0, KaHaJIChKOT'0 XYAOKHHUKA YKPaiHCBKOTO MOXO/DKEHHS, A0IOMa-
raroTh aHIJIOMOBHOMY YMTaueBi Biq4yTH aTMocdepy 1bOro TBOpYy.

3a momomoror ykpaiHChKMX iMMirpaHTiB, 3okpema [1. Kpara,
®. JlaiiBceld TpYHTOBHO BHMBYMJIA YKPaiHCBKY MOBY, JiTepaTypy Ta
icropito. ¥ 1916 p. BoHa onmyOmikyBania 30ipKy BJIacHHUX MepeKIaiiB
YKpailHCBKHUX TI0€3iil HapOAHOTrO Ta JITEPaTypHOTO MOXOMXKEHHS
“Songs of Ukraina with Ruthenian poems”, y 1940 — niepexsia mosic-
Ti ,Mapycs” I'. Ksitku-OcHoB' siHeHKa. ,, Jlicopy micaro” @. Jlaitecei
nepexiaia Ha modatky S50-X pokiB, HE3aJOBrO 0 CMEPTI, i, Ha XKaJlb,
i Tak 1 He TOBeNOCA MOOAYUTH CBill epeKiIaj OmyOJIiKOBaHUM.

1994 pokoM aTYEThCS I’ ATE AaHTJIOMOBHE BiITBOpEHHS ,, JIicoBOT
micai” [14]. Ile paamie He Tepekiag, a CBOEPIAHUIN IepecITiB,
ockimbku B. Tkau (mupekTop HbIO-HOPKCHKOL ,,Hpo'l' TeaTpaabHOI
Tpynu”) Ta B. ®urc, nepexiaaaodu, BUITYYUIN 3 I €CU P €i30/1iB
Ta JIONATKOBO BKJIIOYHITH YPUBKH noesii pisHMX HapomiB. IXHBOIO
METOI0 OyJIO CTBOPUTH CIEHIUYHHUI TBip IS TIsAaya, 10 3aTyMy-
€TbCS HAJ KOHTPACTOM MDK HPHMITHBHHM OyTTSIM 1 Cy4acHOIO
LUBLTI3aIi€0. YTepIie B aHIJIOMOBHOMY CBITI MOCTaBWIU I €CYy B
HBIO-HOPKCBKOMY TeaTpi ,, JI1 Ma-Ma” y uepBHi 1994 p.

Maemo, TakMM YHHOM, W ATh AaHTJIOMOBHUX iHTEpIIpeTallii
»JIiICOBOT TiCHI", M0 AyXe LIKaBO 3 MOIJISIIY MepeKiago3HaBuOoro.
[Mpumipom, MOBYAILHO 3iCTaBUTH, SIK [IEPEAAHO B PI3HUX MEpeKIagax
Ha3Bu mitioBux oci0. Tak, Jlicopuk mis I1. Kauni ta B. Piu “forest
elf” [13, 113; 14; No 3, p. 48]; nns I'. EBanc —“wood goblin” [5, 13];
nnst . Jlaiiseeit — “leesovyk, king of the forest” [7, 82]; s B. Tkau
i B. ®unc —“ Gob, old forest gnome” [14, 2]. BpaxoByroun KOHTEKCT,
komOiHoBaHuit meron @. JlailiBceit — HaiiopeyHIMIUil: TpaHCKpH-
ooBare cimoBo (leesovyk) ymirmae cemy ,HE3BHUYHICTH', , UyXKHH-
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Hicte”, a geckpuntuBHa mnepudpasza (king of the forest) Touno
nepenae ceMaHTHKY peanii opuriHamy. Amxke JlicoBuk y TBopi Jleci
Ykpainku — Bojoaap jgicy. Ock Sk BOHa 3MajbOBYE HOro: ,,JIicoBuk
BHXOJIUTH 3 TyIABUHU. BiH y JOBriil kupei 6apBu cTaporo 30j0Ta 3
TEMHO-YEpBOHOIO Trab0r0 BHM3Y, HAaBKOJIIO MIANKH OOBUTA IIijlKa
nocruriioro xmeo” [4, V, 264]. Maska HasuBae #oro ,, gigycem” [4,
V, 215], naneko JleB 3BepTaeThcs MO HBOrO B YCIX cCIpaBax, MIO
CTOCYIOTBCS JKHMTTA B Jiici. 3maBasiocs 0, mo II. Kanai Tta B. Piu
X04yTh HaOmu3uTH TBOpYicTh Jleci YKpaiHKM A0 aHTIIOMOBHOI'O
yhTaya BIPOBA/DKEHHSIM 00pa3y enbda 31 CTaporepMaHCHKOTO
dompkopy. Ane x enpd (elf — a diminutive, wandering sprite or
fairy; an imaginary being supposed to exercise magic powers and
haunt woods and hills [19, 587]) — nyske manexwii Bix 6;1aropoaHoro
JlicoBuka Jleci Ykpainku. ¥ nepeknazai ['. EBanc — takox cepiio3ne
nepekpydeHns 3aaymy Jleci Ykpainku, 6o “a goblin is an evil or
mischievous spirit, conceived of as ugly or misshapen” [17, 782]. 1
BKe ax Hisik JlicoBuk Jleci Ykpainku He € “gnome’.

Y 1988 p. y ®inanensdii 3axonamu FOBieitHOrOo KOMITETY st
BimzHaueHHs 120-pivyus Bix nHs HapopkeHHs Jleci Ykpainku omyOui-
KOBaHO OaraTOMOBHE BHIaHHS TBOpiB moerecu [12]. Pemakrop iiei
KHWKKH — amepukaHchkuil ykpainict H. [lasyHsk. AHrmiiicbkoro
MOBOIO BMIIIEHO TaM JpaMaTH4Hy Ioemy , Y mymi” B mepekiani
P. Croiiko-Jlo3unchkoi. Bona BuBUasa ykpainictuky B Patrepchkomy
yuiBepcuteri (Hpto-bpancsik, mrat Hero-/Ixepci), 3romoM HaBua-
nacs B acmipantypi y Hero-Mopkcbkomy yHiBepcuTeri. s aHTIIo-
MOBHOI'0 YUTaya JpaMaTuyHa moema , ¥ nymi” HaJ3BUYalHO I[iKaBa:
a/Ke B Hill OMTUCAHO JXUTTS MyPUTaHCHKOI IpOMaan mTaty Maccauy-
cerc y panHi poku icropii CLIIA.

Bonsiue crBepmkyBaTH, IO MPOTATOM OCTAaHHIX JIT aHTJIOMOBHA
JieCiaHa HOBHUMH TIepeKiIajlaMu CyTTeBO He 30aratunacs. 11[o0 csit
BHM3HAB HAC SIK HAIlIO i3 CONIJIHOI KYJIBTYPHOIO TPAIMIIIEID, MYCHMO
n0aTH TPO TEpeKaJaHHs TBOPIB HAIIMX KIACHUKIB 1HO3EMHHUMHU
MOBaMH, 30KpeMa aHIJiichKoI. B aHIIIOMOBHOMY CBiTi Iepek-
nanatoTe tenep aume kauru 0. Angpyxosuya, O. 3a0yxko Ta iH-
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HIMX HAIIMX TOCTMOJEPHICTIB, ajie % 00MeKyBaTH HUMH JiTepaTypy
— HETOXKe.

HopoOok aHTTIOMOBHUX TepekianadiB TBopiB Jleci Ykpainku B
KOHTEKCT] YKpaiHCbKO-aHIJIOMOBHHX JIiITEpaTypHUX 3B’ SI3KiB J0TENEp
BHBYEHO HEJOCTaTHHO, 30KpeMa TOMY, IO MPOTITOM JECATHUPIY
odiniiina kputhka B YKpaiHi HEOOIpYHTOBaHO 3aMOBUyBaja Tepe-
knaganekuit gopo6ok I1. Kangi, B. Piu, K. Augpycummna, B. Kip-
KOHena a0o X JaBajia oMy HelllaJHO HeraTUBHY, (HIIOIOTIYHO HIYUM
He OOTpYHTOBaHY XapaKTEepUCTHKY. ToMy-TO ofHe 3 HalfHEeBiIKIaa-
HIIIMX 3aBJlaHb HAILOTO MEpeKial03HaBCTBA — Ha HaJIGKHOMY (axo-
BOMY PIiBHI BCEOIYHO JOCTiIMTHU perernilito TBopuocti Jleci Ykpainku
AQHTJIOMOBHUMH JIiTEpaTypaMH SIK CKJIaJ0OBY YacTHHY NpOOJIeMH
» YKpaiHCbKa JiTepaTypa B aHIJoMoBHoMy cBIiTi". | me myxke
Ba)XXJIMBO, KOJM BpaxyBaTHd, IO Telep aHriiickka MoBa (MOgyMaTH
Tinbku: 400 pokiB TOMY HEIO PO3MOBIISLIO JIMIIE / MUIbHOHIB Ha
BpuTtaHCchKUX OCTpOBax) — HAaWPO3MOBCIO/KEHIIIA B CBITI: SIK Tep-
IO, JIPYTOI0 YM TPETHOIO MOBOIO HEIO PO3MOBJISIE Ta MUIIE TOHAJ
MUTBApI HaceaeHHs 3emii, i oaHiel TpetuHu (mpubausHo 350
MIUTBHOHIB) aHTilichkka MoBa — pimHa, y 60 kpaimax cBIiTY BOHa
($YHKIIOHYE SIK JepKaBHa a00 O/lHA 3 IePKABHUX MOB.

[Hme HeBiAkmazHe 3aBIAaHHS HAMIOTO TIEPEKJIAZO3HABCTBA —
JOCIIAUTA B CBITJi Cy4acCHUX HAYKOBHX MHapaJurM IepeKiIagaibKy
cnaauHy Jleci YkpaiHku. Ajpke Il CHaiiMHa JyXe I[iKaBa i
MOBYAJIbHA.
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Zorivchak R. The Writings by Lesya Ukrainka in the Anglophone
World.

The paper traces the history of the reception of the writings by Lesya
Ukrayinka in the English-speaking societies. Through the strength and the
beauty of her verse, the psychological depth and thematic range of her
dramatic works, the soundness of her critica writings and her personal
courage, Lessia Ukrayinka established herself as an artist for al times. The
main trandators of her writings have been characterized and their
contributions highlighted. All the trandators were trying to convey to their
readers not only the message of Lesya Ukrayinka's writings but also their
formin al its ramifications of rhythm, rhyme and verse structures.

Key words. poetry, dramatic poems, trandation, Trandation Studies,
Anglophone world.
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